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Thir Sau, 5-4-2024. Nam B
Friday, April-5-2024. Year B

Tuan Bat Nhat Phuc Sinh

Tac gia: Don Schwager o
Linh muc Phaold Vi buc Thanh, SDD. chuyén ngix
Dich tir nguon: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/

Friday (April 5):"Jesus revealed himself
again to the disciples™

Scripture: John 21:1-14

1 After this Jesus revealed himself again to the
disciples by the Sea of Tiberias; and he revealed
himself in this way. 2 Simon Peter, Thomas
called the Twin, Nathanael of Cana in Galilee,
the sons of Zebedee, and two others of his
disciples were together. 3 Simon Peter said to
them, "I am going fishing." They said to him,
"We will go with you." They went out and got
into the boat; but that night they caught nothing.
4 Just as day was breaking, Jesus stood on the
beach; yet the disciples did not know that it was
Jesus. 5 Jesus said to them, "Children, have you
any fish?" They answered him, "No." 6 He said
to them, "Cast the net on the right side of the
boat, and you will find some." So they cast it,
and now they were not able to haul it in, for the
quantity of fish.7 That disciple whom Jesus
loved said to Peter, "It is the Lord!" When
Simon Peter heard that it was the Lord, he put
on his clothes, for he was stripped for work,
and sprang into the sea. 8 But the other
disciples came in the boat, dragging the net full
of fish, for they were not far from the land, but
about a hundred yards off. 9 When they got out
on land, they saw a charcoal fire there, with fish
lying on it, and bread. 10 Jesus said to them,
"Bring some of the fish that you have just
caught.” 11 So Simon Peter went aboard and
hauled the net ashore, full of large fish, a
hundred and fifty-three of them; and although
there were so many, the net was not torn. 12

Thi Sdu  5-4 buc Giésu mac
khai vée minh mgt lan nira cho cac mén dé

Ga21,1-14

1 Sau do, buc Gié-su lai td minh ra cho cac
mén dé & Bién HO6 Ti-bé-ri-a. Ngudi tdo minh
ra nhu thé nay.. Ong Si-mén Phé-rd, 6ng
T6-ma goi la Di-dy-mo6, 6ng Na-tha-na-en
ngudi Ca-na mién Ga-li-I€, cac ngudi con
ong Dé-bé-dé va hai mén dé khac nira, tat
ca dang & vdi nhau.s Ong Si-mon Phé-rd néi
v@i cac ong: "T6i di danh ca day." Cac o6ng
dap: "Chung t6i cung di vdi anh." RGIi moi
ngudi ra di, Ién thuyén, nhung dém &y ho
khong bat dugc gi ca.s Khi trdi da sang, Duc
Gié-su ding trén bai bién, nhung cdc mén
dé khong nhan ra do chinh la Bdc Gié-su.s
Ngudi ndi v8i cac 6ng: "Nay cac chu, khdéng
c6 gi an u? " Cac 6ng tra I5i: "Thua khong."s
Ngudi bdo cac ong: "C(& tha lugi xuéng bén
phai man thuyén di, thi sé bat dudc ca." Cac
ong tha ludi xudéng, nhung khéng sao kéo
l&n néi, vi luGi day nhitng ca.7 Ngudi mon dé
dugc buc Gié-su thuong mén ndi vdi 6ng
Phé-r6: "Chua dé! " Vira nghe ndi "Chua do!
", 6ng Si-moén Phé-ro vbi khoac do vao vi
dang & tran, roi nhay xuéng bién.s Cadc mon
dé khac chéo thuyén vao bg kéo theo Iugi
day ca, vi cac 6ng khbéng xa bs 1am, chi
cach vao khoang gan mot tram thudc.o
Budc 1én by, cac dng nhin thdy cé sin than
hong vdi ca dat & trén, va coé ca banh nira.1o
Dlc Gié-su bado cac 6ng: "Pem it cd méi bat
dudc tdi day! "i1 Ong Si-moén Phé-ro 1én
thuyén, r6i kéo ludi vao bd. Lugi day nhirtng
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Jesus said to them, "Come and have breakfast." | cd 16n, dém dugc moét tram nam mugci ba %&
% Now none of the disciples dared ask him, "Who | con. Ca nhiéu nhu vay ma Iudi khdng bi %
(‘ are you?" They knew it was the Lord. 13 Jesus | rach.i2 Brc Gié-su ndi: "Anh em dén ma an! g&‘
% came and took the bread and gave it to them, | " Khdng ai trong cdc mén dé dam hdi "Ong c?%%
« and so with the fish. 14 This was now the third | 1a ai? ", vi cdc 6ng biét réng dé la Chla.is z&‘
?QS time that Jesus was revealed to the disciples | Buc Gié-su dén, cam Idy banh trao cho cac ?
% after he was raised from the dead. ong; roi ca, Ngudi cling lam nhu vay.i4 DO %%(‘
© la 1an th{ ba BUc Gié-su té minh ra cho cac %
E= mon dé, sau khi troi ddy tir cdi chét. %
L | L
st Meditation: Why  didn't  the apostles | Suy niém: Tai sao cac Tong do da khong lap %ci%
% immediately recognize the Lord when he | ttc nhan ra Chta khi Nguoi chao don ho ¢ bo ﬂ‘
yi
R
o

greeted them at the Sea of Tiberias? John gives | bién Tibéria? Gioan cho ching ta cau tra loi. ?
us a clue. He states that Peter had decided to | Gioan ké rang Phérd quyét dinh tré vé nha & %%%
$ return to his home district of Galilee, very likely | Galilé, dwong nhu 6ng mudn tré lai nghé danh %
so he could resume his fishing career. Peter was | ca cua minh. Phérd chan nan va khong biét cg%i
%:(‘ discouraged and didn't know what to do after | lam gi sau tham kich cai chét cua buc Gigsu! | & (‘
%@ the tragedy of Jesus' death! He went back to his | Ong quay lai nghé ct trudc kia vi that bai va gg&
D@;i‘ previous career out of despair and uncertainty. | ban khoan. Cac mon dé khac ciing theo 6ng @
The other apostles followed him back to | tré vé Galilé. ?
Y (‘ Galilee. %(‘
An hu¢ ditc tin mé mat chiing ta @é nhgn ra | S

X The gift of faith opens our eyes to recognize | Chla Giésu séng lai gi@a ching ta X
D@%« the risen Lord Jesus in our midst g%i‘

L=V
g Khi nao 12 1an cudi cung Phéro duoc Ignh tha %
% When was the last time Peter was commanded | luéi sau mot dém vat va vo ich? Do la luc (‘
Z to let down his net after a futile night of | khoi dau st ménh caa Buc Giésu ¢ Galilé khi ?
%« fishing? It was at the beginning of Jesus' | Ngudi dot ngot dén gan Phérd trong thuyén %«
ﬁé ministry in Galilee when the Lord dramatically | danh ca cua ong, sau mot dém danh ca vo ich b%:g
S approached Peter in his fishing boat after a | va ra 1énh cho 6ng tha Iugi (Lc 5,4-11). Sau %
(‘ futile night of fishing and commanded him to | mé ca la lung, Buc Giésu ndi voi Phérd rang %tj (‘
% lower his nets (see Luke 5:4-11). After the | 6ng s€ tr¢ thanh nguoi “bat ngudi ta” cho %
(‘ miraculous catch, Jesus told Peter that he would | veong quoc cua Thién Chua. Gio day, buc z&‘
%‘ig be ‘catching people" for the kingdom of God. | Giésu lap lai cung phép la d6. Gioan, nguoi | 9=

65(‘ Now Jesus repeats the same miracle. John, the | mon dé duoc yéu mén, 1a nguoi dau tién nhan %i(‘
) beloved disciple, is the first to recognize the | ra Chla. Phérd 1ap tac nhay khoi thuyen va |
& Lord. Peter impulsively leaps from the boat and | dén voi Chla. Ban c6 chay dé'p véi Chua khi %
5 (‘ runs to the Lord. Do you run to the Lord when | ban gap nhitng kho khan, that bai, hay tht %‘
é’? you meet setbacks, disappointments, or trials? | thach khéng? Chda ludn san sang canh tan ?R
(‘ The Lord is ever ready to renew us in faith and | chung ta trong duc tin va ban cho ching ta %“
2 to give us fresh hope in his promises. niém hy vong moéi vao nhitng l6i hta cua| 9
S Ngudi, &
) (‘ Do you recog_nize the presence of the Risen ] _ _ ) %&‘
Lord in your life? Ban c6 nhdn ra sw hlél’l dién cua Chua phuc Q%%g
sinh trong doi minh khong? %&‘

Skeptics who disbelieve the resurrection say the
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disciples only saw a vision of Jesus. The Gospel | Nhitng nguoi hoai nghi khong tin vao su song g%&‘
% accounts, however, give us a vivid picture of | lai néi véi cac mon dé chi nhin thay hinh bong %
(‘ the reality of the resurrection. Jesus went out of | cua Bic Giésu. Tuy nhién, cac Tin mung cho g&‘
% his way to offer his disciples various proofs of | ching ta mot buc hinh song dong ve thuc tai cua c?%%
« his resurrection - that he is real and true flesh, | Sw song lai. Buc Giésu da QICh than dén dé cho ﬂ‘
o\ not just a spirit or ghost. In his third appearance | ¢4¢ mon dé nhing bang ching khac nhau vé su | $

%@ to the apostles, after Jesus performed the | SONg lai cia Ngudi - rang Nguoi cO than xac %%&‘
S

L) miraculous catch of fish, he prepared a %[“—"C S‘-II; ku(_“)pg prﬁ‘]i, 'g hinh Izénq hay ma T}éi- S
p : . rong lan hién ra tha ba cua Ngudi vai cac tong | &
SEX breakfast and ate with them. John's prompt | o \ 2 QQ%
Qﬂ‘ recognition of the Master - It is the Lord! and dﬁixsau,kg' D‘u.chGu}elsu; 'at;T‘bFZhep, 12 151 Qg %‘
z Peter's immediate response to run to the Lord - | N"ou €4, NgUOl da chuan by bua sang va an vol | 7
& . , . ho. Sy nhan ra nhanh chéng cua Phérd vé Thay %%K
« stands in sharp contrast to Peter's previous | : hét 1en “Chinh 1a Chial” déi nahich Vi ﬂ‘
9 denial of his Master during the night of Jesus' va thot 1én “Chinh la Chal® dol nghich Vo1 Su'| g,
7 . choi béo Thay minh trudc d6, trong toi hom | &
&5 arrest. The Lord Jesus reveals himself to each s P e - %%ﬁ
Ly « ¢ hearts to hear hi 4 Nguoi bi bat. Chtia Giésu mac khai chinh minh ﬂ‘
b OF 'US as We Open our hearts 1o hear IS WOrC. | cho m3i ngusi chang ta khi ching ta mé long ?
65 IZ_)o you recognize the Lprds presence in your | 4, nhan Loi Neuoi. Ban c6 nhan ra su hién %
%:(‘ life and do you accept his word with faith and dién cia Chta trong doi minh va ban c6 dén %:(‘

¢ trust? nhan Loi Ngudi véi 1ong tin khong? @
f%« . g g ¢ %@‘
%ﬁx “Lord Jesus, you are the Resurrection and the | |ay Chia Giésu, Chta 1a su Séng lai va la Su ?
Y (‘ Life. Increase my faith in the power of your | sbng. Xin gia ting niém tin ciia con vao sic %(‘
resurrection and in the truth that you are truly | manh cua su séng lai cia Chla va vao chan ly | S«

Z - e At s . 7
& alive! May | never doubt your life-giving word | Chia that sy dang song! Ché gi con khong bao =
z%i‘ nor stray from your presence." gio nghi ngo Loi ban sy song cua Chua va cling g%i‘
?R khong lac xa sy hién dién cua Chua. & =
%%iﬁ % %%(;
® )
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g Thiwr Sau, 5-4-2024. Nam B ¢
&3 , &=
%’%@ Friday, April-5-2024. Year B g@‘
&= : &
g (‘ Nguon: the word among us %%(‘
G &
&5 &=
B Ga2L 114 John 21:1-14 @g@;
7 Téi di dénh c4 day (Ga 21,3) 7
% \ — Ry
S Why would Peter return to fishing? It’s | Tai sao Phérd quay lai nghé danh ca? C6 the hy S
& possible that his hope was starting to waver. | vong cua 0ng da bat dau lung lay. Véang, 6ng da %
) (‘ Yes, he had seen the risen Lord. He knew that | nhin thay Chua phuc sinh. Ong biét rang Chuda %&‘

Jesus had forgiven him and had removed his | Giésu da tha thir cho 6ng va x6a bo t6i 16i cua g@%

guilt. But maybe there were nagging questions: | 6ng. Nhung co6 1& co nhing cau hoi dai dang: gﬁi‘

Could he still be an apostle? Was there still a | Liéu 6ng c6 con 1a tong d6 khong? Coé concho | 2
)
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place for him in Jesus’ kingdom?

So Peter went back to what he knew. He and
his friends fished all night—but without
catching anything. Then he heard a man call
out to them from the shore, “Cast the net over
the right side of the boat” (John 21:6). Surely
those words sparked a memory of another
morning, years before, when Jesus had told
him to lower his nets for a miraculous catch.
That first amazing catch was a turning point in
Peter’s life; it happened immediately before
Jesus called him to follow him and start
“catching men” (Luke 5:10). Could it be Jesus
again?

Maybe Peter’s heart started to lift as he pulled
in the net, heavy with another miraculous catch
of fish. Maybe he started to wonder if another
turning point could be in store for him. As we
know, just following the passage we read
today, Jesus recommissions Peter, and Peter
reverses his threefold denial with a threefold
reaffirmation of love (John 21:15-19). Jesus
hadn’t changed his mind about Peter!

cho 6ng trong vuong qudc cia Chla Giésu
khong?

Vi vay Phérd quay lai vé6i nhiing gi dng biét.
Ong va c4c ban da danh ca sudt dém nhung
khong bt dugc con gi. RSi 6ng nghe c¢6 ngudi
tor trén bo goi ho: “Hay tha ludi bén phai
thuyén” (Ga 21,6). Chic chin nhiing 101 d6 goi
lén ky &c vé mot budi sang khéc, nhiéu nim
trudc, khi Chia Giésu bao dng tha luéi dé danh
bat mot mé cé la lung. Cu danh bat dang kinh
ngac dau tién d6 1a mot budc ngoat trong cudc
doi cta Phérd; ndé xay ra ngay trudc khi Chla
Giésu goi dng di theo va bat dau “bat ngudi”
(Lc 5,10). C6 thé 1a Chua Giésu mét lan nira?

C6 & tréi tim caa Phérd bit dau phan chan hon
khi 6ng kéo ludi, nang triu voi mot mé ca ky
diéu khac. Co 1& 6ng bat dau tu hoi lieu mot
budc ngoat khéc ¢ thé xay ra véi minh hay
khong. Nhu ching ta biét, ngay sau doan vin
chiing ta doc hém nay, Chia Giésu uy thac cho
Phérd, va Phéré dao ngugc ba lan chéi bo bang
ba lan tai khing dinh tinh yéu thuong (Ga
21,15-19). Chua Giésu da khong thay do6i quan
diém caa Ngai vé Phéro!
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Khi Phérd nhin lai qua khi cia minh, 6ng thdy | &3
o

When Peter looked at his past, he saw his | nhiing that bai va toi I5i cua minh, va diéu d6
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failures and sins, and that made his hope
waver. But Jesus saw a much bigger picture.
He hadn’t forgotten Peter’s yes three years
before. His call for Peter remained. That’s
because he is the God who never gives up. And
he won’t give up on you.

You may not have miraculous signposts
pointing to pivotal moments in your
relationship with the Lord. But even those
small moments when Jesus called you, brought
you into deeper relationship with him, or set
you off on a new phase of life can be heavenly
reminders of his love. Let him reassure you

khién niém hy vong cua ong bi lung lay.
Nhung Chua Giésu da nhin thdy mot buc tranh
I6n hon nhiéu. Ngai van chua quén 1oi dong y
cua Phérb ba nam trudc. Loi kéu goi cua Ngai
danh cho Phérd van con. Do 1a bsi vi Ngai la
Chua khong bao gio bo cugc. Va Ngai sé
khéng tir bo ban.

Ban c6 thé khéng cd nhiing dau hiéu ky diéu
chi ra nhitng khoanh khic quan trong trong
mbi twong quan cta ban véi Chua. Nhung
ngay ca nhitng khoanh khic nho khi Chia
Giésu goi ban, dwa ban vao méi tuong quan
sau sic hon voi Ngai hoic dwa ban vao mot
giai doan méi cua cudc doi ciing co thé la
nhitng 161 nhic nh¢ thiéng liéng vé tinh yéu
cua Ngai. Hiy dé Ngai tran an ban rang, ngay
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8, &,
?{S that, even if you have stumbled over the years, | ca khi ban vap ngé trong nhiéu niam, Ngai van ?ﬁ
he hasn’t forgotten your yes to him. He is | khong quén loi dong y cua ban danh cho Ngai. | &%

always ready to welcome you back. Let that
assurance prepare and inspire you, like Peter,
to reaffirm your love for Jesus and your
willingness to follow him wherever he leads.

“Jesus, thank you that you never give up on
me!”

&

Y,

Ngai luon san sang chiao dén ban tro lai. Hay
dé sy bao dam d6 chuan bi va truyén cam hang
cho ban, giéng nhu Phérd, dé tai khang dinh
tinh yéu cua ban danh cho Chla Giésu va su
s&n long di theo Ngai bét ctr noi nao Ngai dan
dat.

Lay Chia Giésu, ta on Chua vi Chta khong
bao gio tir bo con!
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